HACCKOMBIE M T.J., 1 KOTOPBIH OHHM MCIIOJIB3YIOT, KOTJIa KYCAIOT MM KAJIAT IPYTroe
KMBOTHOE WJIM HACEKOMOE’) TMPHCYTCTBYIOT CIICAYIOIMAE THITBI HH(POPMAIIHH:
«Cmoco0 HCTONMB30BAHMSY, «YCIOBHE HCIONB30BAHUM», «OOBEKT, Ha KOTOPBIH
BITHSIET BEILIECTBOY, B CIoBE adrenalin’ (agpenanuu) ‘a chemical produced by your
body when you are afraid, angry, or excited, which makes yvour heart beat faster so
that you can move quickly’ (‘XuMuueckoe BEMIECTBO, KOTOPOE BhIpadaThIBacT
TBOC/Barre Tenmo, korma Te/Bel HCIyTaH, 301 WM B3BOJTHOBAH, KOTOPOE 3aCTaBIISET
TBOC/Barie cepsile OUThCA yale, TaK, YTo Thl/Bbl MOKelb ObICTPO IBUTaThCs’ ) —
«C1oco0 MCIOTB30BAHMS» U «OOBEKT, HAa KOTOPBIH BIIHSET BEIICCTBOY.

Takum 00pa3om, aHAIM3 3HAYCHWH BEIICCTBEHHBIX CYIICCTBHTEIBHBIX, 000-
3HAYAFONIMX Pa3JUYHBIC THIBI BEIICCTB, ACMOHCTPUPYET, BO-TICPBBIX, MHOTOJIU-
KOCTh (DYHKIIMOHAJBHOTO CEMAHTHYECKOTO KOMIIOHEHTa B WX 3HAUYCHHAX, TEM
CaMbIM TTOATBEP)KJIAs €r0 CHHKPETHUSCKHM XapakKTep. DTO MPOSIBISICTCS B Pa3HO-
TUTAHOBOCTH THIOB WH(OpPMAIWH, NMPEACTABIICHHOW B CEMAHTHKE BEIIECTBEHHBIX
UMeH. BO-BTOPBIX, MOXHO TPEIIOJIOKHATh, YTO 3aKOHOMEPHOCTH, OOHApYKH-
BAaEcMbIC B CEMAHTHUYCCKOM CTPYKTYPE BEIECTBEHHBIX UMEH, HOCSAT MOJICITHPY MBI
XapakTep, a, CJICJA0BATCIIFHO, CEMAaHTHUECKOE MPOCTPAHCTBO BEIIECTBEHHOT'O MME-
HHU BO3MOJKHO MPEJICTABUTh C TIOMOIIBIO CEMAHTHICCKUX MOJICIICH.

T. C. Kotuk

JIOKAJIBHBIN JEUKCHUC B HEMELIKOM S3bIKE

TepMuH «IEHKCUC» CYIIECTBYET €Ill€ C AHTUYHBIX BPEMEH M MEPEBOIUTCA C
IPEUECKOTO fA3bIKA KaK «yKazaHuey. OJHAKO €ro U3yUeHHE HUKOTAA HE BBIXOAUIIO
3a mpeaesbl TPaMMaTHKU U BIUIOTh 0 XX BEKa HE MPUBJICKAJIO K cede 0cobdoro
BHUMaHMs ucciienopatenaei. Co BTOpo MojoBUHB XX B. ACHKCHUC TpHOOpeTaeT
HOBYIO aKTyaJIbHOCTh B CBSA3M C TEM, UTO MOJIYYAET XapaKTEPUCTUKY YHUBEPCAIIb-
HOM Kareropuu, (PyHKIIMOHUPYIOIIECH Ha BCEX YPOBHAX sa3bika. [leiikcnc ompene-
JeTCA KaK «(PYHKIUA YKa3aHUS, COOTHECEHUA C JIUIAMH, TIPESIMETaMU WJIH COOBI-
TUAMU, HAXOASAIIUMHUCA B ONPEACIICHHOM OTHOIICHUM K TOBOPAILLEMY JIMIY WU
MOMEHTY PE€UYW», UHBIMU CJIOBAMH, 3TO HCMOJIb30BAHUE B PEUEBOM aAKTE JICKCH-
YECKUX M TPAMMATHYECKUX PECYPCOB SA3bIKA, TOHUMAHUE KOTOPHIX MOXKET OBbITh
JOCTUTHYTO TOJIBKO TMPHU HAJIMYMK KOHTEKCTA, 3HAHUM BCEH KOMMYHUKATHUBHOM
CUTyalluu U OOpallIEHUH K €€ YUaCTHUKAM, MECTY U BpeMeHU. [ OBOpAIIUH MOKET
YKa3biBaTh Ha JIFOJEH, MPEAMEThI, MOMEHTBI BPEMEHHU, a TAaKXKE HAa TO, YTO ObLIO
CKA3aHO paHee.

B HacTodmmii MOMEHT B JJUHTBUCTHKE MPECTABICHbBI PA3JIMUHbIC MHEHUS MO
BOIIPOCAM CYIIHOCTH JEHKCHUCA KaK JIMHIBUCTUUYECKOTO TOHATHS, KOJIUYECTBY
JEUKTUYECKUX KATETOPUH, CTENEHU IEUKTUUYHOCTH CIIOB.

BnepBbie BHHMaHUE K JCHKCHUCY TPHUBJACK HEMEUKHUHA WHIO0EBPOTIEUCT
K. bpyrmann. B 1904 6s11a m3gana ero padora «Die Demonstrativpronomina der
indogermanischen Verben». B Hei#t oH paccMoTpen MOHATHE ASHKCHCA W BBIICITHIT

132



CIIEYIOIME €T0 THUMbl WIM TUMBl yka3aHus (Zeigarten): 1) Der-Deixis — omom,
Maxoii, NOUMeHO8AaHHbLIL, KHEUTpaTbHBINH THIDY; 2) Ich-Deixis — «yka3zanne Ha cde-
Py TOBOPAIIETO, HA €r0 MecTomoyiokeHuey; 3) Du-Deixis — «ykazanue Ha cdepy,
MECTOTIONIOKEeHHNE cobeceaankay; 4) Jener-Deixis — mom, Hexuti, «ykazaHWe Ha
YAAJEHHOCTh OT TOBOPSAIIETO WM Ha OOBEKT, HAXOAAIIMICS N0 IPYTYIO CTOPOHY
T'PaHUIIBI MEXKTY YKA3bIBAIOIINM W YKa3bIBAEMBIMY.

Ha pabory bpyrmanna omnmpaiyics W3BECTHBIN HEMEIKAN TICUXOJIOT W JIMHT-
Buct K. bronep, koTopsiii B cBOeH kHUTE «Sprachteorie. Die Darstellungsfunktion
der Sprache» MHOTO MecTa MOCBATHI MCCIEAOBAHUIO JAelikcuca. bronep mepBeiM
yKa3ajl Ha JBa SBJICHHWA, TPOU3BOAHBIE OT COOCTBEHHO JAeiKkcuca: aHadopy
u Deixis. K. bronep, KoTopsiii MO MpaBy CUATAECTCS OCHOBOIIOJIOKHUKOM TEOPUHA
JefKchca B SI3bIKO3HAHWMM, BBIACIMII TPH OCHOBHBIX THMA JEHKCHCA, WK Crocoba
«A3bIKOBOTO yKazaHusy: |)Harmsaseiid aeiikcuc (mar. «demonstratio ad oculosy),
2) anaopuueckuii neiikcuc, wiam anHadopa (Hem. «Anaphora») u 3) melkcuc
K BooOpaxkaemomy (HeM. «Deixis am Phantasmay).

Eme ogna Tpamuuusa usydeHud neiikcuca Beaer Haudaio ot O. EcnepceHa,
KOTOphIi B 1922 mipeayioxkusl IOHATHE wiugmep NI XapaKTePU3AIMUH S3BIKOBBIX
€AMHHUL, YMOTpeOieHne W TIOHMMaHWE KOTOPBIX MPAMBIM 00Opa3oM 3aBUCHUT OT
TOBOPSIIETO M APYTUX KOMMYHHUKATHBHBIX KOOPHUHAT.

Cnenyet Takxe oTMeTUTh poJib Y. OuiiMopa B udyueHuu aeciikcuca. OH Bbi-
JEJIAET MATh BUJIOB JEUKCUCA: JIMYHBIN, TPOCTPAHCTBEHHBIN, BPEMEHHOM, COLIUATIb-
HBI W TUCKYPCUBHBIHM, IPAYEM J[BA TIOCIICTHAX BUIA BHISIBIICHBI UM BIICPBHIC.

Uccnenosarens Jxk. JIalioHn3 B cBoeit pabote «JIMHrBUCTHYECKAs CEMaHTHKA
BBIJICIIACT JIOKYTHBHBI W KOTHUTHUBHBIA BHIBI Jeikcuca. JTa Kiaccupurarus
CBs3aHA C TMOHATHEM JIOKYTUBHOTO aKTa — aKTa BbICKa3biBaHUA. Kaxapiii TOKyTHB-
HBIW aKT COBEPILAETCS B OMPEACICHHOM MPOCTPAHCTBEHHO-BPEMEHHOM KOHTEKCTE,
TO €CTh UMEET CBOIO TOUKY OTCUeTa — 371eCh U ceruac (here and now). lloa 30ecw
MoJIpa3yMeBaeTCa MECTO, T/Ie TOBOPSIIMHA HAaXOAWTCA B MOMEHT BBICKA3bIBAHUS,
a TOJI cellyac UMEETCS B BUy MOMEHT BPEMEHH, B KOTOPBIH COBEPINACTCS JIOKY-
TUBHBIN aKT.

Bo mHOrmx padoTtax Apyrux JUHTBHUCTOB MPOUCXOANAT YTOUHCHHE W PACIIIH-
peHHe MPEACTABICHUA O BUIAX JEHKCHCA, KOTOPHIE YK€ BKIIFOUEHBI B CHUCTEMY
AEUKTHUECKUX KoopauHaT. OQHAKO aHAIM3UPYS pa3iInyHble Kiaccu(pUKaluu NaH-
HOTO TOHATHSI, BUJIHO, YTO TaKas Pa3HOBUIHOCTb, KaK JIOKAJbHBIN TEHKCUC B TOM
WJIM MTHOM BHJIC BCTPEUACTCS B OOJIBITMHCTBE Kilaccu(pukaruii Aeiikcrca B ejioM.

[Ton noxanpbHBIM (MPOCTPAHCTBEHHBIM) ACHKCHCOM MBI TIOHMMAEM THIT JCH-
KCHCa, KOTOPBIA OMpenenseTcss Kak yKazaHue Ha MpHUOIMKEeHWe/yaaJeHre B Mpo-
CTPAHCTBE MO OTHOIIEHHUIO K TOBOpSAMIEMY M caymiamomeMmy. Clenyer OTMETHUTb,
YTO JJI1 MPOCTPAHCTBEHHOTO JEHKCHCA YPE3BBIYAMHO Ba)kKHA Takad (purypa, Kak
HaOmoaarens. Habmoaarens u roBOPALIMI — 3TO HE BCET1a OJHO U TO KE JIULIO.

PaccmoTpum Jekcuueckre M rpaMMaTHUECKHE CPEACTBA aKTyaju3aldu Mpo-
CTPAHCTBEHHOTO JEHKCHCA B HEMELIKOM A3BIKE.
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K nexcuueckuM cpeacTBaM BBIPAXEHHUS MPOCTPAHCTBEHHOTO JAEHKCHCa
OTHOCSTCS:

1) cnoBocoueTanus ¢ yka3aTelbHBIMU MECTOMMEHUAMU dieser (omom), jener
(mom), derjenige (mom camwiii), derselbe (maxoii ace), solcher (maxoii), derartige
(makozo muna), KOTOPbIe OOBIYHO MPUMBIKAIOT K CYIIECTBUTEIIHBHOMY U OTCHIJIAIOT
YUTAIOIIET0 K TOMY, UTO ObLJIO HAMMKMCAHO PaHee, 10 3TOT0, €CIU PeUb UAET O MUCh-
MEHHOU peur. BakHO OTMETHTH, YTO YKa3aTEJIbHBIC MECTOMMEHHUS YacTO YKa3bi-
BAIOT HE HAa KaKOH-TO OOBEKT B MPOCTPAHCTBE, a HA OMPEIETICHHOE MECTO B TEKCTE,
B TO BPEMS KaK MMEHHBIC TPYTIHI Yallle YKA3bIBAIOT IMEHHO Ha 00BEKT. PaccMoT-
PUM TIPAMEPHI:

An diesem Paragraphen scheiden sich die Geister (Ilo noeody 3mozo
napazpaga mviciu pacxoosmcs) [http://www.fixmbr.de/ehrensold-ehre-wem-ehre-
gebhrt/].

Auch Mitleid ist in diesem Fall unangebracht (Kanocmv 6 3mom cayuae
maxoce neymecmua) [hittp://'www.fixmbr.de/ehrensold-ehre-wem-ehre-gebhrt/|.

2) UIMEHHBIC TPYNIBI (MMEHA CYIIECTBUTEIBHBIC WM TOMIOHUMBI C TPEIIO-
ramu). B HeMeuKoM s3bIKe TOIMOJIOTMYECKAE OTHOUICHHWS O0O03HAYAIOTCS NpHU
MOMOIIM COOTBETCTBYIOIIMX MPEAIOroB. BHyTpeHHee MPOCTPAHCTBO TepeaaeTes,
HampuMep, MPEIJIOrOM i1, a BHEIIHEe MPOCTPAHCTBO MOXKET TMEPeaaBaThCA,
HaAIMpPUMeED, MPEUIOTOM neben U MHOTHMHE IPYTUMU,

3) nokaneHBle Hapeuus dort (mam), hier (30ecy), da (30ecw), iiberall
(nosctooy), oben (naeepxy), a Takke MECTOMMEHHBIC Hapeuws, HanpuMep, daneben
(psioom, Hapsioy ¢ smum). Hier SBASETCA HApPEUWEM MECTa, COOTBETCTBYIOIIAM
MEPBOMY JIMITy, a dort COOTBETCTBYET BTOpoMy Jmily. Hapeuws, kak m ykasza-
TEIHHBIC MECTOMMEHHS, — STO CaMbIe SPKUC HOCHUTEIH JACHKTHUYECKON (hyHKITHH,
OHM HE WMEIOT HEJACHKTUUYECKOTO 3HAUCHHS W PACMATPUBAIOTCS B COBPEMEHHOM
JUHTBUCTHKE KaK JCHKTUYECKAC TOMUHAHTHI,

4) HEKOTOPBIC TJIATOJIbI, KOTOPHIE B CBSI3U CO CBOEH CEMAHTHUKOH MOTYT OBITh
MPU3HAHBI HOCUTEISIMHU JieHkTHdeckon (yHKimu. [log MeWKTHYHOCTBIO TIIAarojioB
MOHUMAETCS WX JIEKCHKO-TPaMMaTHUYECKas XapaKTEPHUCTHKA, TPeOyromas BhITION-
HEHUS ONPEICTICHHBIX YCIIOBUM IS MX yHOTPeOIeHns — KOHTEKcTa. CaMbIM SIPKUM
MIPUMEPOM SBJIACTCA MMapa riarojioB kommen/gehen.

K rpammarndeckuM cpeacTBaM BBIPAXEHHUS MPOCTPAHCTBEHHOTO ACHKCHCA
MPUYACTISIOTCS OTHOCUTEIBHBIC TTPUAATOYHBIC TPEUIOKEHUSA, B KOTOPHIX OCYIIE-
CTBJISIETCS YKa3aHHUE HA MECTO WM COOBITHE, OTHOCHTEIBHBIE MECTOUMEHUA der,
die, das, welcher, welche, welches, wer, was, OTHOCUTEIIBHBIC HApEUUs wWo, wohin,
woher, von wo aus WIH OTHOCUTEIILHBIC HApEUUs C MPEIIOroM wodurch, woriiber,
worauf u 1.1, OTHOCHUTENBbHBIC TPUIATOYHBIE TPEUIOKECHUS HE YKA3bIBAIOT
HETMOCPEACTBEHHO Ha TOYKY B MPOCTPAHCTBE, A JIWIIb YTOUHAIOT, XapaKTEPU3YIOT
ee. OTHOCUTENIbHBIE MECTOMMEHHS W HApEUHs PacCMaTpPUBAIOTCA HE CaMOCTOS-
TEIHHO, @ B KOHTEKCTE OTHOCHUTEILHBIX MTPUAATOYHBIX MPEIOKEHUH, TIOTOMY YTO
OHH YHOTPEOIAIOTCS UIMEHHO B HUX W CIIYXKaT JUIsl YTOUHCHUS OJTHOTO W3 WICHOB
[JIABHOTO TIPEIJIOKCHUS, a B JCHKTUUECKOW KOHIETIMN — KaK YyTOYHEHHE TOYKH
B IIPOCTPAHCTBE, 0003HAUCHHOW B IJIaBHOM MPEATOKEHUH.
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Takum 00pa3oM BUIHO, YTO ACHUKTUKM MPUCYTCTBYIOT KaK B JICKCHUKE, TaK
U B rpamMmmatuke. [IpoCTpaHCTBEHHBIN AEHKCHC MPEACTABIICH CIIOBOCOYECTAHUSIMHA
C YKa3aTeJIbHBIMU MECTOMMEHUAMM, HAPEUUSIMU, UMEHHBIMU TPYINaMu C CYyIIe-
CTBUTECJIbHBIMU WJIM TOMOHUMAMM, OTHOCHUTEJIBHBIMM TMPHUAATOYHBIMU MPEJJIO-
KEHUSAMU.

H. B. Ky3bMeHKo0

XOJIO-MEPOHUMHMYECKHE CTPYKTVYPBI
KAK PEIIPE3EHTALMA YWIEHEHUA MUPA B A3bIKE
(Ha MaTepuase UMEH CyIIECTBUTENIBHBIX COBPEMEHHOTO aHTJIMICKOTO SI3bIKA)

B cucreme MepOHMMHUYECKHUX WMEH CYIIECTBUTEIIBHBIX COBPEMEHHOTO aHT-
muiickoro s3bika (1683 JIE) cymecTByeT mojacucTreMa XOJ0-MEPOHUMHUYECKHX
UMEH, KOTOpPhIE B CBOEH CEMaHTHKE COJEpPXaT OJHOBPEMEHHO YKa3aHWE Kak
Ha YacTh, Tak ¥ Ha nenoe (foot [ ‘the lowest part of the leg, below the ankle,
on which a person or an animal stands’ ‘HMXKHSS YacTh HOTH, HIOKE JIOJIBDKKH, Ha
KOTOPOH CTOWT YENIOBEK WJIM >KWBOTHOE ). JlaHHBIE mMeHa 00pa3yloT B COBOKYII-
HOCTH CBOMIX B3aMMOCBS3EH XOJIO-MEPOHUMHUYECKHE CTPYKTYPHI, WM MEPOHOMHUHN
(136) — 0ObenMHECHNS JIEKCHUECKUX SAMHUI, PEMPE3CHTUPYIONIMX B CBOCH Mepap-
XHUU MOCIEA0BATENbHOE WICHEHUE OObEKTOB U ABJICHUHN JEHCTBUTEIIBHOCTH.

Hama pabGora mocBsiieHa BBISBICHUIO XapaKTEPUCTHUK XOJIO-MEPOHUMH-
YECKUX CTPYKTYP M YCTAHOBJICHWIO TOCTIOICTBYIOIMIETO THIIA CTPYKTYP JUIS CHCTE-
MBI IMEH CYIIECTBUTEIBHBIX aHTJIMACKOTO S3bIKA.

CornmacHo pe3yibTaTaM HAIIETO HUCCIICAOBAHMS, XOJI0-MEPOHUMUIECKHAC UME-
Ha CYIICCTBUTEIIPHBIE COBPEMEHHOTO AHTJIMHCKOTO sI3bIKa OOJIAaloT CIETyIOMIeH
0co0eHHOCThIO. B mpenenax OMHOTO XOJIO-MEPOHHMHUYECKOTO PAla OHH MOTYT
BBICTYTIaTh OJTHOBPEMEHHO Kak MEepOoHUMaMH (0003HAUCHHUSIMU YaCTH), TaK W XOJI-
OHMMaMH (HAUMEHOBAHMAMHM 1eNIOT0). IMEHHO JaHHOE CBOMCTBO JIEKHUT B OCHOBE
o0pa3oBaHMA WMH XOJIO-MCPOHUMHUYECKUX wuepapxuii. Cp., Hampumep: horse
‘nomans’ — hind leg / hindlimb ‘3amusas wora’ — fetlock ‘HaakoOMbBITHE, TMYTOBBIN
cycrar’, rae hind leg sBasEeTCS MEPOHUMOM OTHOCHTEIIBLHO A07se M XOJTOHHUMOM I10
oTHOMIEHMIO K fetlock (the part at the back of a horse’s leg, just above its hoof,
where long hair grows ‘gacTp 3agHeld HOr'M JIOMA N HAJ KOTIBITOM, OTKY/Ia PacTyT
Bosiockl’). Cp., Takke horse ‘momans’ — body 2 ‘tynosume’ — horseback ‘crnivna
jomanu’ — withers ‘3arpuBok’, Tae withers ‘the highest part of a horse’s back,
between its shoulders’ ‘camas BhICOKas 9aCTh CHUHBI JIOMIAAH, PACIIONOKEHHAS
MEXIy JiomaTkamu’ . Bcsi COBOKYITHOCTH XOJIO-MEPOHMMHUYECKUX PSAIOB KaXAOW
koukpetHoit JICI popmupyer nepapxuio/CTpykTypy (cMm. Tabmuiry).

X0JI0-MEPOHUMHYECKHE WMEHA CYIIECTBUTEIbHBIE 0O0Pa3yl0T MEPOHOMHH
TPEX TUTIOB. paoudivHo-yenodeynvie (00Ja7at0T HECKOJBKAMHA APyCaMH B TTyOH-
HY ¥ HECKOJIbKUMH BETBSIMU B IITUPHHY ), paoudivisie (PacipOCTPAHSIIOTCS TOIBKO
B IMUPHUHY) U Yyenoyeunsvie (PacCHpoOCTPAHSAIOTCS TONBKO B TiHyomHy). M3 Hux
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